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Dormition of Our Lady the Most-holy Theotokos and Ever-virgin Mary 
Ўспeніе прес™hz слaвныz вLчцы нaшеz бцdы, и3 приснодв7ы мRjи. 
On the Beatitudes: 
4 from Ode 3, Canon 1; 
4 from Ode 6, Canon 2 

8. The glorious apostles, seeing 
thee to be a mortal woman, yet, in 
manner transcending nature, the 
Mother of God, O all-immaculate 
one, with awe touched with their 
hands thee who art resplendent 
in glory, perceiving thee to be a 
habitation acceptable to God. 

6. When God preserved with 
the glory of His divinity the 
honor of the animate ark wherein 
the Word became flesh, the judg-
ment of retribution overtook the 
insolent one through the severing 
of his audacious hands. 

4. For thee did Life shine forth, 
leaving intact the seal of thy vir-
ginity. How, therefore, hast thine 
all-pure and life-giving body 
been permitted to be tempted by 
death? 

2. As the temple of Life, thou 
didst attain life everlasting; for, 
having given birth to the hypo-
static Life, thou didst pass 
through death on to life. 

Бlжeнна,  
№-гw канHна, пёснь G-z, на д7:  

и3 в7-гw канHна, пёснь ѕ7-z, на д7.  
7. ЖенY тS мeртвенну, но пaче 

є3стествA и3 м™рь б9ію, ви1дэвше 
всенепор0чнаz слaвніи ґпcли, ўжaснw 
прикасaхусz рукaми слaвою 
њблистaющей, ћкw бGопріsтное 
селeніе ви1дzще. 

5. Пости1же рyцэ досади6тельныz 
дeрзагw, ўсэчeніемъ сyдъ нанeсъ, бGу 
сохрaншу чeсть њдушевлeнному 
ківHту, слaвою б9ествA, въ нeмже 
сл0во пл0ть бhсть. 

3. И#з8 жи1знь возсіS, ключи2 
дёвства не руши1вши: кaкw ќбw 
преч cтое и3 живоначaльное твоE 
тёло, и3скушeніz смeрти бhсть 
причaстно; 

 
1. Жи1зни бhвши хрaмъ, жи1знь 

присносyщную ўлучи1ла є3си2: смeртію 
бо къ животY преминyла є3си2, ћже 
жи1знь р0ждши воmпостaсную. 
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Troparion, Tone 1 

In giving birth thou didst pre-
serve thy virginity; / in thy dor-
mition thou didst not forsake the 
world, O Theotokos. / Thou wast 
translated unto life, / since thou 
art the Mother of Life; // and by 
thine intercessions dost thou de-
liver our souls from death. 

 
Glory… Both now… 

Kontakion, Tone 2 

The grave and death could not 
hold the Theotokos, / who is 
sleepless in her intercessions and 
an unfailing hope in her media-
tions. / For as the Mother of Life 
she was translated unto life // by 
Him Who dwelt in her ever-vir-
gin womb. 

 
Prokimenon, Tone 3 

My soul doth magnify the 
Lord, and my spirit hath rejoiced 
in God my Savior. 

Stichos: For He hath looked 
upon the lowliness of His hand-
maiden; for behold, from hence-
forth all generations shall call me 
blessed. 

 

Тропaрь прaздника, глaсъ №: 
Въ ржcтвЁ дв cтво сохрани1ла є3си2, 

во ўспeніи мjра не њстaвила є3си2 
бц dе, престaвиласz є3си2 къ животY, 
м™и сyщи животA: и3 мlтвами 
твои1ми и3збавлsеши t смeрти 
дyшы нaшz. 

 
Слaва, и3 нhнэ: 
Кондaкъ, глaсъ в7: 

Въ моли1твахъ неусыпaющую бцdу, 
и3 въ предстaтельствахъ непрел0жное 
ўповaніе, гр0бъ и3 ўмерщвлeніе не 
ўдержaста: ћкоже бо животA м™рь, 
къ животY престaви, во ўтр0бу 
всели1выйсz приснодв7ственную. 

 
 
Прокjменъ, пёснь бц dы, глaсъ G.  
Вели1читъ душA моS гDа, и3 воз-

рaдовасz д¦ъ м0й њ бз7э сп7сэ 
моeмъ.  

Стjхъ: Ћкw призрЁ на смирeніе 
рабы2 своеS, сe бо t нhнэ ўбlжaтъ 
мS вси2 р0ди.  
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Philippians 2:5-11 
Alleluia, Tone 2 

Arise, O Lord, into Thy rest, 
Thou and the ark of Thy holiness.  

Stichos: The Lord hath sworn in 
truth unto David, and He will not 
annul it.  

 
Luke 10:38-42;11:27-28 
 
Instead of “It is truly meet…” 

Refrain: The angels, having be-
held the Dormition of the Most 
pure One, / were struck with 
wonder, // at how the Virgin went 
up from earth to heaven. 

Irmos: In thee, O Virgin with-
out spot, / the bounds of nature 
are overcome: / for childbirth re-
mains virgin / and death is be-
trothed to life. / O Theotokos, Vir-
gin after bearing child and alive 
after death, // do thou ever save 
thine inheritance. 

 
Communion Verse 

I will take the cup of salvation, 
and I will call upon the name of 
the Lord. 

Alleluia, Alleluia, Alleluia! 

Ґп cлъ къ філіпписjwмъ, зачaло ©м.  
 

Ґллилyіа, глaсъ в7.  
Воскrни2, гDи, въ пок0й тв0й, ты2, 

и3 ківHтъ с™hни твоеS.  
Стjхъ: Клsтсz гDь дв7ду и4стиною, 

и3 не tвeржетсz є3S.  
 
Е#ђліе луки2, зачaло н7д.  
 

Вмёстw Дост0йнw, поeмъ їрм0съ:  
ЃгGли ўспeніе пречcтыz ви1дэвше 

ўдиви1шасz, кaкw дв7а восх0дитъ t 
земли2 на нб7о. 

Побэждaютсz є3стествA ўстaвы 
въ тебЁ, дв7о чт cаz: дёвствуетъ бо 
ржcтво2, и3 жив0тъ пред8wбручaетъ 
смeрть. по ржcтвЁ дв7а, и3 по смeрти 
живA, сп7сaеши при1снw, бц dе, наслёдіе 
твоE. 

 
Причaстенъ:  

Чaшу спасeніz пріимY и3 и4мz гDне 
призовY. 

Ґллилyіа, Ґллилyіа, Ґллилyіа. 

 


